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Szafy ze stali nierdzewnej 
Instrukcja instalacji, obsługi i konserwacji
Używany gaz: HC R290a

Instrukcja oryginalna
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Wskazówki bezpieczeństwa
1.	 Ustawić na płaskiej, stabilnej powierzchni.
2.	 Agent serwisowy / wykwalifikowany technik powinien 

przeprowadzić instalację i wszelkie naprawy, jeśli są 
wymagane. Nie usuwaj żadnych komponentów ani 
paneli serwisowych z tego produktu.

3.	 Zapoznaj się z lokalnymi i krajowymi normami, aby 
przestrzegać następujących zasad:

•	 Przepisy dotyczące bezpieczeństwa i higieny pracy
•	 Kodeksy postępowania BS EN
•	 Środki przeciwpożarowe
•	 Przepisy dotyczące okablowania IEE
•	 Przepisy budowlane
4.	 NIE używaj myjek strumieniowych/ciśnieniowych do 

czyszczenia urządzenia.
5.	 NIE używaj urządzenia na zewnątrz.
6.	 NIE używaj tego urządzenia do przechowywania środ-

ków medycznych.
7.	 NIE używaj urządzeń elektrycznych wewnątrz urządze-

nia. (np. grzejniki, lodówki itp.)
8.	 NIE stawaj ani nie opieraj się na podstawie, szufladach 

lub drzwiach.
9.	 NIE dopuszczaj do kontaktu oleju lub tłuszczu z pla-

stikowymi elementami lub uszczelką drzwi. Wyczyść 
natychmiast, jeśli dojdzie do kontaktu.

10.	 Butelki zawierające wysoki procent alkoholu muszą być 
szczelnie zamknięte i umieszczone pionowo w lodówce.

11.	 Zawsze podnoś, przechowuj i przenoś urządzenie 
w pozycji pionowej i poruszaj się, trzymając za pod-
stawę urządzenia.

12.	 Zawsze wyłączaj i odłączaj zasilanie urządzenia przed 
czyszczeniem.

13.	 Trzymaj wszystkie opakowania z dala od dzieci. Zutylizuj 
opakowanie zgodnie z przepisami lokalnych władz.

14.	 Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać 
wymieniony przez przedstawiciela lub zalecanego 
wykwalifikowanego technika, aby uniknąć zagrożenia.

Wprowadzenie
Poświęć chwilę, aby dokładnie przeczytać ten 
podręcznik. Prawidłowa konserwacja i działanie tego 
urządzenia zapewni najlepszą możliwą wydajność 
Twojego produktu.

Zawartość opakowania
•	 Szafa chłodnicza lub mroźnicza
•	 Półki x 3 (szafy pojedyncze) / x 6 (szafy podwójne)
•	 Klucze x 2
•	 Instrukcja użytkowania
•	 Prowadnice półek x 6 (szafy pojedyncze) / x 12 (szafy 

podwójne)
•	 Taca na skropliny
Jesteśmy dumni z jakości oferowanych produktów 
i usług, zapewniamy, że zapakowana zawartość jest 
kompletna, w pełni funkcjonalna i wolna od wad.
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń 
w wyniku transportu, należy natychmiast skontaktować 
się ze sprzedawcą.

Instalacja
Uwaga: Jeśli urządzenie nie było przechowywane ani 
przenoszone w pozycji pionowej, przed uruchomieniem 
pozwól mu stać pionowo przez około 12 godzin. Jeżeli 
nie masz pewności, że urządzenie było transportowane 
w prawidłowy sposób, to także odstaw je na 12 godzin.

1.	 Wyjmij urządzenie z opakowania. Upewnij się, że 
wszystkie ochronne folie i powłoki ochronne zostały 
dokładnie usunięte ze wszystkich powierzchni.

2.	 Zachowaj odległość 20 cm między urządzeniem a ścia-
nami lub innymi przedmiotami w celu wentylacji. 
Zwiększ tę odległość, jeśli przeszkoda jest źródłem 
ciepła.
Uwaga: Przed pierwszym użyciem urządzenia 
wyczyść półki i wnętrze wodą z mydłem.

3.	 Zaciśnij hamulce na kółkach, aby zatrzymać urządzenie 
na miejscu.

Zdejmowanie opaski bezpieczeństwa 
sprężarki
Sprężarka znajduje się na górze urządzenia i opiera 
się na gumowych podkładkach. W normalnych 
warunkach pracy sprężarka może wibrować. Aby uniknąć 
uszkodzeń spowodowanych nadmiernym ruchem 
podczas transportu, nad sprężarką umieszcza się taśmę 
zabezpieczającą ze stali nierdzewnej i przykręca się ją 
do górnej części urządzenia. Taśma zabezpieczająca 
i dwie śruby mocujące ją do urządzenia muszą zostać 
usunięte przed włączeniem urządzenia.

lub

opaska 
bezpieczeństwa 
sprężarki

sprężarka

śrubki
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Zamykanie / otwieranie drzwi
Drzwi są wyposażone w zamek, aby zapewnić 
bezpieczeństwo żywności w urządzeniu.
Użyj dostarczonych kluczy, aby zamknąć / otworzyć 
drzwi.

Montaż tacy na skropliny
Taca na skropliny jest dostarczana gotowa do 
zamontowania na spodzie urządzenia. Wsuń tackę do 
prowadnic znajdujących się pod urządzeniem.

Montaż półek
1.	 Zamontuj jeden zestaw prowadnic półek po obu stro-

nach komory szafy na żądanej wysokości.
2.	 Wsuń półkę na miejsce.
3.	 Powtórz dla pozostałych półek.

Uwaga: Czynność ma zasadnicze znaczenie dla 
zapewnienia prawidłowego odprowadzania 
skroplin.

Obsługa
Przechowywanie żywności
Aby uzyskać najlepszy efekt dla urządzenia, postępuj 
zgodnie z tymi instrukcjami:
1.	 Produkty spożywcze przechowuj w urządzeniu tylko 

wtedy, gdy osiągnie odpowiednią temperaturę roboczą.
2.	 Nie umieszczaj w urządzeniu nieosłoniętej gorącej 

żywności lub płynu.
3	 W miarę możliwości owiń lub przykrywaj jedzenie.
4.	 Nie zasłaniaj wentylatorów wewnątrz urządzenia.
5.	 Unikaj otwierania drzwi na dłuższy czas.

Włączanie
1.	 Zamknij drzwi urządzenia.
2.	 Upewnij się, że przełącznik zasilania jest ustawiony 

w pozycji [O] a następnie włącz przy gniazdku.
3.	 Włącz zasilanie [l]. Wyświetlana jest aktualna tempe-

ratura w urządzeniu.

Ręczne odszranianie
Urządzenie będzie automatycznie uruchamiało cykl 
odszraniania co sześć godzin.
Uwaga: Cykl rozpoczyna się od momentu pierwszego 
włączenia urządzenia.

Aby ręcznie rozmrozić urządzenie:
1.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk ODMRAŻANIA przez 5 

sekund.
2.	 Cykl odszraniania rozpocznie się natychmiast i zaświeci 

się lampka odszraniania. Odszranianie potrwa maksy-
malnie 30 minut.
Uwaga: Uruchomienie ręcznego odszraniania 
resetuje również zegar automatycznego 
odszraniania. Następne automatyczne odszranianie 
rozpocznie się sześć godzin po zakończeniu 
ręcznego odszraniania.

3.	 Woda gromadzi się na tacy na skropliny.

Czyszczenie, pielęgnacja i konserwacja
•	 Przed czyszczeniem wyłącz urządzenie i odłącz 

zasilanie.
•	 Czyść wnętrze urządzenia tak często, jak to możliwe.
•	 Nie używaj żrących środków czyszczących. Mogą 

pozostawiać szkodliwe pozostałości.
•	 Uszczelkę drzwi czyścić tylko wodą.
•	 Po czyszczeniu zawsze wycieraj do sucha.
•	 Nie pozwól, aby woda użyta do czyszczenia 

przepłynęła przez otwór spustowy do miski 
parownika.

•	 Zachowaj ostrożność podczas czyszczenia tylnej 
części urządzenia. Ostre krawędzie mogą ciąć.

W razie potrzeby wyłącznie agent lub wykwalifikowany 
technik może przeprowadzać naprawy.

Czyszczenie skraplacza
Okresowe czyszczenie skraplacza jest obowiązkowe, 
niewykonanie tej czynności spowoduje utratę gwarancji. 
Zalecamy, aby nasz agent lub wykwalifikowany technik 
oczyścił skraplacz.

Rozwiązywanie problemów
Jeśli wystąpi awaria urządzenia, przed skontaktowaniem się ze sprzedawcą sprawdź poniższą tabelę.

Usterka Prawdopodobna przyczyna Działanie

Urządzenie nie działa

Urządzenie nie jest włączone Sprawdź, czy urządzenie jest prawidłowo 
podłączone i włączone

Wtyczka i przewód są uszkodzone Skontaktuj się ze swoim agentem lub 
wykwalifikowanym technikiem

Przepalił się bezpiecznik we 
wtyczce Wymień bezpiecznik

Zasilacz Sprawdź zasilacz

Uszkodzone wewnętrzne 
okablowanie

Skontaktuj się ze swoim agentem lub 
wykwalifikowanym technikiem
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Okablowanie elektryczne
Urządzenia są dostarczane z 3-stykową, odlewaną 
wtyczką i przewodem BS1363 oraz standardowo 
z bezpiecznikiem 13 A. Wtyczka ma być podłączona do 
odpowiedniego gniazdka sieciowego. Urządzenia są 
okablowane w następujący sposób:
•	 Przewód pod napięciem (w kolorze brązowym) do 

zacisku oznaczonego L
•	 Przewód neutralny (kolor niebieski) do zacisku 

oznaczonego N

•	 Przewód uziemiający (w kolorze zielonym) do 
zacisku oznaczonego E

Wszystkie urządzenia muszą być uziemione za pomocą 
dedykowanego obwodu uziemiającego.
W razie wątpliwości skonsultuj się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
Punkty izolacji elektrycznej muszą być wolne od 
wszelkich przeszkód. W przypadku konieczności 
odłączenia awaryjnego muszą być one łatwo dostępne. 

Usterka Prawdopodobna przyczyna Działanie

Urządzenie włącza się, 
ale temperatura jest zbyt 
wysoka / niska

Za dużo lodu na parowniku Rozmrozić urządzenie

Skraplacz zablokowany przez kurz Skontaktuj się ze swoim agentem lub 
wykwalifikowanym technikiem

Drzwi nie są prawidłowo 
zamknięte

Sprawdź, czy drzwi są zamknięte i czy uszczelki
 nie są uszkodzone

Urządzenie znajduje się 
w pobliżu źródła ciepła lub 
przepływ powietrza do skraplacza 
jest przerywany

Przenieś urządzenie w bardziej odpowiednie 
miejsce

Temperatura otoczenia jest za 
wysoka

Zwiększyć wentylację lub przenieść urządzenie
do chłodniejszego miejsca

W urządzeniu przechowywane 
są nieodpowiednie produkty 
spożywcze

Usuń wszelkie nadmierne gorące produkty 
spożywcze lub blokujące wentylator

Urządzenie jest przeciążone Zmniejsz ilość przechowywanego jedzenia
w urządzeniu

Z urządzenia wycieka woda

Urządzenie nie jest prawidłowo 
wypoziomowane

Wyreguluj nóżk, aby wypoziomować 
urządzenie (jeśli dotyczy)

Wylot na zewnątrz jest 
zablokowany Wyczyść wylot na zewnątrz

Przepływ wody do 
odprowadzania jest utrudniony Oczyść dno urządzenia (jeśli dotyczy)

Zbiornik wody jest uszkodzony Skontaktuj się ze swoim agentem lub 
wykwalifikowanym technikiem

Taca ociekowa jest przepełniona Opróżnij tackę ociekową (jeśli dotyczy)

Urządzenie jest niezwykle 
głośne

Luźna nakrętka / śruba Sprawdź i dokręć wszystkie nakrętki i śruby

Urządzenie nie zostało 
zainstalowane w pozycji poziomej 
lub stabilnej

Sprawdź pozycję instalacji i zmień w razie potrzeby

Dane techniczne(R290)

Model Napięcie Moc
(W)

Natężenie
(A)

Zakres 
temperatur Pojemność Wymiary

WxDxS(mm)
Waga
(kg)

411300 220~240V/50Hz 395 2.4 -2~+8 1300 2010x1480x830 188
411301 220~240V/50Hz 765 4.8 -22~-18 1300 2010x1480x830 201
410650 220~240V/50Hz 215 1.4 -2~+8 650 2010x740x830 121
410651 220~240V/50Hz 480 3.2 -22~-18 650 2010x740x830 126

Poziom emitowanego ciśnienia akustycznego skorygowanego charakterystyką A nie przekracza 70dB (A).
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Bezpieczeństwo
W tym urządzeniu zastosowano czynnik chłodniczy 290.

Uwaga!
Przed przystąpieniem do instalacji lub serwisowania 
tego produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi / 
naprawy. Wszystkie środki bezpieczeństwa muszą być 
przestrzegane. Usuwać zgodnie z przepisami krajowymi 
lub lokalnymi. Ryzyko pożaru lub wybuchu z powodu 
przebicia przewodów czynnika chłodniczego. Postępuj 
zgodnie z instrukcjami obsługi.

Niebezpieczeństwo!
Ryzyko pożaru lub wybuchu. Zastosowano łatwopalny 
czynnik chłodniczy. Naprawy mogą być wykonywane 
wyłącznie przez przeszkolony personel serwisowy. 
Nie używaj urządzeń mechanicznych do rozmrażania 
lodówki. Nie przekłuwać przewodów czynnika 
chłodniczego.

Utylizacja
Przepisy UE wymagają utylizacji produktów chłodniczych 
przez wyspecjalizowane firmy, które usuwają lub 
poddają recyklingowi wszystkie szklane, metalowe 
i plastikowe elementy.
W sprawie utylizacji urządzenia skonsultuj się 
z lokalnymi władzami zajmującymi się zbiórką odpadów. 
Lokalne władze nie są zobowiązane do pozbywania się 
komercyjnych urządzeń chłodniczych, ale mogą być 
w stanie udzielić porady na temat lokalnego usuwania 
sprzętu. Wszystkie materiały opakowaniowe należy 
usuwać w sposób przyjazny dla środowiska.
Karton można wykorzystać jako skrawek papieru. Folia 
ochronna i poduszki piankowe nie zawierają CFD.
Nie pozwalaj dzieciom bawić się opakowaniem 
i bezpiecznie pozbądź się plastikowych odpadów.

Ochrona środowiska
Zużyte urządzenia elektryczne podlegają recyklingowi 
i nie należy ich wyrzucać do śmieci domowych! Aktywnie 
wspieraj nas w zakresie ochrony zasobów i ochrony 
środowiska, zwracając to urządzenie do centrów zbiórki 
(jeśli są dostępne).

Zgodność
Części zostały poddane surowym testom produktu 
w celu zapewnienia zgodności z normami, standardami 
i specyfikacjami określonymi przez władze 
międzynarodowe i krajowe.
Produkty zostały zatwierdzone do posiadania 
następującego symbolu:
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Deklaracja zgodności WE

W rozumieniu dyrektywy maszynowej 2006/42/WE, 
załącznik II, pkt. 1, lit. A

Producent: Technica Group Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Adres: ul. Miłosna 2, 43-430 Ochaby Małe
Nazwa maszyny: Szafa chłodnicza

Typ maszyny: 410650, 411300
Nazwa maszyny: Szafa mroźnicza
Typ maszyny: 410651, 411301

Spełnia wymagania wszystkich następujących dyrektyw 
europejskich:

Dyrektywa 2006/42/WE Parlamentu Europejskiego 
i Rady z dnia 17 maja 2006 r. w sprawie maszyn, 
zmieniająca dyrektywę 95/16/WE, (Dz. Urz. L 157 z 
9.6.2006, str. 24-86)

Spełnia wymagania innych mających zastosowanie dy-
rektyw europejskich lub odpowiednich przepisów:

•	 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/30/
UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie harmonizacji 
ustawodawstw państw członkowskich odnoszących się 
do kompatybilności elektromagnetycznej, (Dz. Urz. L 
96 z 29.3.2014, str. 79-106) 

•	 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/65/
UE z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie ograniczenia 
stosowania niektórych niebezpiecznych substancji w 
sprzęcie elektrycznym i elektronicznym, (Dz. Urz. L 174 
z 1.7.2011, str. 88-110)

•	 Rozporządzenie Komisji (UE) 2015/1095 z dnia 5 maja 
2015 r. w sprawie wykonania dyrektywy Parlamentu 
Europejskiego i Rady 2009/125/WE w odniesieniu 
do wymogów dotyczących ekoprojektu dla szaf 
chłodniczych lub mroźniczych, schładzarek lub 
zamrażarek szokowych, urządzeń skraplających 
i agregatów do oziębiania cieczy, (Dz.U. L 177 z 8.7.2015, 
str. 19—51)

Spełnia wymagania następujących norm zharmonizo-
wanych:

EN 60335-2-89:2010 + A1:2016 + A2:2017
Spełnia wymagania następujących innych norm 
technicznych i specyfikacji:
EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 
+ A14:2019 + A2:2019
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019
EN 62233:2008

Nazwisko i adres osoby mającej miejsce zamieszkania 
lub siedzibę we Wspólnocie, upoważnionej do przygoto-
wania dokumentacji technicznej:

Ruben Bujok
ul. Miłosna 2, Ochaby Małe
43-430 Skoczów, Polska
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